Рубрика «Читатель газеты «Моряк Украины» думает и предлагает…»

     21-25 июня 2010 года Международная морская организация (IMO) запланировала проведение в Маниле (Филиппины) – столице страны – самого крупного поставщика рабочей силы на мировой рынок торгового мореплавания (труда моряков на коммерческих судах мирового флота) проведение дипломатической конференции стран-участниц Международной конвенции о стандартах подготовки, сертификации и несении вахты для моряков 1978 года (The International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers - STCW Convention, 1978). Предполагается полностью пересмотреть и принять упомянутый международный договор в новой актуализированной редакции, которая активно разрабатывалась основными комитетами и рабочими группами IMO по инициативе и при непосредственном участии экспертов стран – лидеров мировой морской индустрии на протяжении предыдущих двух лет. Последний раз конвенция STCW полностью пересматривалась в 1995 году в Лондоне (Великобритания), когда в её состав в качестве обязательного для исполнения всеми странами был включен Кодекс о подготовке, сертификации моряков и несении ими вахты на морских судах (Seafarers' Training, Certification and Watchkeeping Code - STCW Code, 1995). Украина присоединилась к Конвенции STCW 1978 года с поправками в 1996 году и с тех пор в той или иной степени успешности внедряет ее положения и правила в национальную систему подготовки и сертификации украинских моряков, отправляя их работать (нести вахту) на иностранных судах под чужим флагом, где правит бал «столь ненавистная нам до сих пор капиталистическая конкуренция»…. Торговые суда под украинским флагом, совершающие международные рейсы хотя бы вблизи главных мировых морских путей, можно посчитать на пальцах одной руки. При этом мера успешности (эффективности и результативности) внедрения международных стандартов подготовки и сертификации украинских моряков сопоставима с мерой успешности построения нового независимого украинского государства. Но эта тема для другого разговора. А сейчас, думаю, будет полезным и актуальным открытие столь уважаемой и прогрессивной газетой новой рубрики под рабочим названием «В преддверии новой Конвенции STCW-2010: до и после». Хотелось бы под этой рубрикой увидеть публичные и деловые выступления всех ведущих специалистов, экспертов, «акул» судоходного, судостроительного бизнеса и сферы образовательных услуг, а главное, должностных лиц, ответственных за процессы обучения, подготовки, сертификации и трудоустройства (дальнейшей судьбы) украинских моряков, а именно: Министерств транспорта и связи, иностранных дел, образования и науки, промышленной политики, подчиненных им организаций, например: Государственной морской и речной администрации Украины, Госфлотинспекции, Инспекции по вопросам подготовки и дипломирования моряков, Регистра судоходства Украины, Национальных морских университета и академии, государственных и частных морских институтов и пр. Важно увидеть и понять мнение Госпотребстандарта Украины, Национального агентства по аккредитации органов по подтверждению соответствия, а также представителей (лидеров) профсоюзных, общественных организаций и вообще компетентных лиц, которые не равнодушны к судьбе наших людей и нашего флага на бескрайних просторах мирового океана. По сути, речь идет об объективной оценке настоящей и проектировании (прогнозировании) будущей конкурентоспособности украинских моряков, а, значит, и Украины в целом, на международном рынке мирового торгового флота до и после манильской дипломатической конференции стран-участниц Международной конвенции о стандартах подготовки, сертификации и несении вахты для моряков (The International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers - STCW Convention, 1978) в редакции 2010 года.
Кривощеков В.Е., региональный представитель МЦК «ПРИРОСТ» Украинской ассоциации 

качества в Одесской области, канд. техн. наук, ст. научн. сотрудник. 17 мая 2010 г.    

Рубрика «В преддверии новой Конвенции STCW-2010: до и после»,

открытая газетой «Моряк Украины» 19 мая 2010 г., № 20(642).

Конвенция STCW 1978 года с поправками до Манилы - 2010: 
новое прочтение
Независимая и самостоятельная, вроде как, почти 20 лет морская Украина до сих пор испытывает эйфорию счастья, довольствуясь привычкой читать бесплатные переводы на русский язык документов Международной морской организации IMO, сделанные в Ленинградской области России самым главным когда-то Центральным НИИ морского флота СССР.  Забывая, что бесплатный сыр бывает только в мышеловке, морская Украина в пьянящей радости и расслабляющей благодарности не замечает в текстах русских переводов английских оригиналов откровенные лингвистические и семантические ляпсусы, а также стойкое упорство «старообрядческой» России вечно противостоять англосаксонскому пониманию научно-технического прогресса и смене его парадигмы. Устойчивое российское неприятие на всех уровнях мышления, начиная с политического, приоритетов, подходов, оценок результатов и целеполагания лидеров морской индустрии западных стран, которые и положены в основу всех международных морских конвенций (ООН, ИМО, МОТ и др.), вынуждает российских переводчиков английских оригинальных текстов с большим трудом подбирать русские аналоги терминов и определений, отображающих современную суть понятий и явлений. Это связано ещё и с тем, что эти аналоги либо вовсе отсутствуют в русском языке, либо присутствуют, но на когнитивном уровне «…времен Очакова и покоренья Крыма…», либо несут смысловую нагрузку, понятную только медленно бредущему по «особому русскому пути…». Известно уже не одно столетие, что «…умом Россию не понять, простым аршином не измерить,…, в Россию можно только верить…». Тема веры, особенно слепой, - это тема отдельного разговора. Хотя в трактовке бывшего советского, а сейчас современного израильского литератора Игоря Губермана, тема веры преобразована в простой логический призыв, выраженный в чисто российской манере: «Давно пора, е… мать, умом Россию понимать!». Некоторые давно уже всё поняли.

Нисколько не умоляя достоинств великого русского языка, который без сомнения очень богат, особенно, литературно и матерно, попытаемся интерпретировать по-русски (тем самым, ещё более обогатим русский язык) лишь малую часть международной конвенции ИМО, которая в оригинале записывается следующим образом: «The International Convention on Standards of Training, Certification and Watchkeeping for Seafarers (STCW), 1978». К этой конвенции независимая Украины присоединилась в 1996 году, и вот уже 15 лет с великим энтузиазмом, достойным другого применения, внедряет её минимальные требования  на русском языке в отношении украинских моряков, максимально используя их (моряков) личные материальные ресурсы и свой «украинский дух» понимания морского величия, как будто оно реально сохранилось после утраты всего украинского морского торгового флота. В русском переводе из Ленинградской области России и во всех «самиздатовских» переводах на русский язык, которые «гуляют» по морской Украине, название этой конвенции следующее: «Международная конвенция о подготовке и дипломировании моряков и несении вахты 1978 года (ПДМНВ-78 или ПДНВ)». Кстати, даже русифицированная программа Word моего «компа» не понимает термин «дипломирование» и постоянно подчеркивает его красным цветом. Поскольку официальный и опубликованный перевода этой международной конвенции в Украине появился лишь в конце 2009 года (если верить морским байкам) и автору увидеть его вживую еще не случилось, сделаем свой собственный перевод ее названия, в максимальной степени используя «и дух и букву» ее английского оригинала: «Международная конвенция о стандартах подготовки, сертификации и несении вахты для моряков (STCW), 1978 с поправками». Ключевое слово в названии этой конвенции - межправительственного договора – слово «СТАНДАРТЫ», т.е. единые нормы, образцы, которые стороны договора (правительства договаривающихся стран) одобрили и обязались выполнять. Именно это ключевое слово и отсутствует во всех русских переводах, подчеркивая, во-первых, нежелание вначале правительства бывшего СССР, потом сегодняшнего РФ, показывать на русском языке, что оно вынуждено выполнять «чужие стандарты», когда свои в «пять раз лучше были, есть и будут…». Во-вторых, вечная проблема - «куда спрятать азиатские очи, уши, бороды и манеры?» - так и не решена в России со времен правления первого европейского реформатора Петра Великого – основателя российского флота, хотя и не выражена так ярко, как, например, по ту сторону Великой китайской стены. На украинском языке при новом прочтении название конвенции будет выглядеть следующим образом: «Міжнародна конвенція про стандарти підготовки, сертифікації і несення вахти для моряків (STCW), 1978». При этом менять английскую аббревиатуру конвенции – STCW-1978 с дополнениями - при переводе на любой язык не имеет никакого здравого смысла. Наличествующие, кстати, «всяки-разны самопальны» переводы в Украине этой конвенции на украинский язык представляют собой примитивный «переклад» с испорченного русского на недоразвитый украинский морской язык, что ещё более усложняет понимание её сути, и всё далее уводит морскую Украину от стратегических мировых морских магистралей. 
Итак, что же это за международные стандарты, что подтверждает соответствие требованиям стандартов международной Конвенции STCW-1978 с поправками (особенно 1995 года), какими способностями должен обладать, что должен знать, понимать и уметь делать кандидат (курсант/студент), претендующий на получение международного сертификата соответствия компетентности офицерского или рядового состава экипажа морского судна, дающего ему право совершать в этой должности международные рейсы прибыльно и безопасно? Правда, сейчас становится всё более очевидным, что это право ему совершенно не гарантируется, тем более, если он прошел подготовку и сертификацию в независимой Украине. Более 50% вновь подготовленных украинских моряков - обладателей современных украинских международных сертификатов вообще не идут в море, а более 80% из оставшихся по году и более работают кадетами или на низших рядовых должностях в составе экипажей иностранных судов под удобными флагами третьих стран. О судах под флагами первых и вторых реестров коммерческих судов стран - лидеров мирового судоходного бизнеса для сегодняшних выпускников украинских мореходок говорить не приходится, разве, что за одним исключением. Но об этом - потом.

Изложим далее кратко основные требования по правилам «Международной конвенции о стандартах подготовки, сертификации и несении вахты для моряков (STCW-1978) с добавлениями и поправками последующих лет и авторскими комментариями. Изложение ограничим лишь минимальным стандартом компетентности вахтенных механиков морских судов с традиционно обслуживаемым или периодически безвахтенно обслуживаемым машинным отделением с мощностью главной судовой энергетической установки 750 кВт и более. При этом рассмотрим лишь 3/10 части от 1/4 функций вахтенного механика на судне, обязательных для выполнения, а именно: «Морская инженерия на уровне эксплуатации» (Marine engineering at operational level). Способность выполнять эту часть функции, включая знания и понимания её сущности, умения искусно действовать и обладания навыками профессионально решать типовые задачи, кандидат на получение международного сертификата вахтенного механика или курсант/студент должен и может обрести в береговой учебно-тренировочной мастерской и в лабораториях украинского морского вуза. При этом государство (в нашем случае Кабинет министров Украины) – участник международной Конвенции STCW, выдавая от своего имени международный сертификат, подтверждает, что его владелец полностью соответствует требованиям минимального стандарта компетентности, указанного в упомянутой конвенции с приложениями и готов немедленно приступить к выполнению обязанностей вахтенного механика морского судна и нести ответственность за свои действия. Здесь, конечно, требуются более широкие и подробные пояснения в области современных международных принципов и норм подтверждения соответствия (сертификации) в любой сфере, включая сертификацию персонала. Автор это уже сделал и сделает ещё, при необходимости. Более подробно - см. http://krivoshchekov.at.ua
     Каждый кандидат (курсант/студент) на получение международного сертификата вахтенного механика морского судна должен иметь:

     .1 возраст не моложе 18 лет;

     .2 опыт работы на морском судне в составе машинной команды не менее 6 месяцев, приобретенный в результате выполнения одобренной в установленном порядке учебно-тренировочной программы подготовки на судне, которая:

     - обеспечивает (гарантирует), что в течение указанного периода на борту находящегося в эксплуатации морского судна кандидат получает систематическую практическую подготовку и обретает опыт (проходит реальный тренинг) по решению типовых задач деятельности на судне (выполнению функций), присущих судовому вахтенному механику машинного отделения, в отношении его обязанностей и ответственностей;

     - позволяет кандидату находиться постоянно под наблюдением и наставничеством квалифицированного и сертифицированного морского инженера (действующего судового механика) на борту тех морских судов, которые одобрены для предоставления практической подготовки и обретения опыта морской службы (seagoing service is performed);

     - предусматривает адекватное документирование всех выполненных кандидатом действий в Книге регистрации подготовки моряка (Training record book) и иметь

     .3 законченное одобренное образование и подготовку в учебном заведении, подтвержденное учебным дипломом, в течение не менее 30 месяцев, включая подготовку на борту морского судна (см. выше п.2), документально подтвержденную в одобренной Книге регистрации подготовки моряка (Training record book) и соответствовать требованиям, предусмотренным в разделе А-ΙΙΙ/1 «Обязательные минимальные требования для сертификации вахтенных механиков» главы ΙΙΙ «Стандарты в отношении машинной команды» Кодекса по морской подготовке, сертификации и несению вахты для моряков (Seafarers’ Training, Certification and Watchkeeping Code – STCW Code, 1995). Этот Кодекс является обязательным для исполнения с 2002 года приложением к международной Конвенции STCW-1978.

     Иными словами, для получения украинского сертификата международного образца вахтенного механика – рабочего диплома, как принято говорить на бытовом языке со времен СССР, кандидату (курсанту/студенту) необходимо: (1) иметь на руках следующие документы: - оригинал паспорта гражданина Украины; - учебный диплом государственного образца, подтверждающий успешное завершение одобренной образовательной программы подготовки (действующий национальный стандарт ОПП) в украинском учебном заведении, признанном (лицензированном) в установленном порядке; - заполненную и утвержденную в том же учебном заведении Книгу регистрации подготовки моряка; (2) успешно пройти процедуру сертификации (подтверждения соответствия) имеющегося уровня компетентности минимальному мировому стандарту в независимом Органе по сертификации персонала, аккредитованном в установленном порядке. В Украине этим Органом по сертификации персонала выступает «нечто единое, но двухголовое»: государственное предприятие «Инспекция по вопросам подготовки и дипломирования моряков» Министерства транспорта и связи Украины (ИПДМ МТСУ) и Дипломно-паспортные отделы морских торговых портов того же министерства (ДПО МТП МТСУ). Как действительно организована работа ИПДМ и ДПО МТП, кем аккредитован этот орган по сертификации моряков и каким образом признается его деятельность в мировом судоходном бизнесе, насколько он независим и правомочен, и т.д., и т.п. – это тема отдельного разговора. Одним словом – «решает вопросы…». Также отдельного рассмотрения заслуживает процесс и результат разработки, согласования, одобрения, утверждения учебно-тренинговых планов, образовательно-квалификационных характеристик (стандартов ОКХ) и образовательных программ подготовки (стандартов ОПП) моряков в учебных заведениях Украины. Но об этом - чуть позже.  
В обязательных минимальных требованиях по сертификации вахтенных механиков морских судов Кодекса STCW-95 указывается, среди прочего, что учебная программа образования (education) и подготовки (training) кандидата (курсанта/студента) в учебном заведении должна включать тренинг в береговых (механических и электротехнических) мастерских и лабораториях по обретению навыков и умений (skills), связанных с обязанностями механика и его ответственностью на морском судне. Очевидно, при этом допускается использование других береговых мастерских, например, соответствующих цехов судоремонтных/судостроительных заводов, вне учебного заведения, но они должны быть признаны в установленном порядке. Почему учебные заведения не используют эту возможность для повышения качества учебно - тренингового процесса, думаю, всем понятно. В рекомендациях Кодекса STCW-95, раздел В-ΙΙΙ/1 «Руководство в отношении машинной команды», среди прочего указывается, что береговые учебные мастерские и лаборатории, где проводится обучение и подготовка кандидатов (курсантов/студентов) на получение международного сертификата вахтенного механика морских судов должны быть полностью укомплектованы  и иметь в наличии все инструменты и оборудование, которое обычно используется на судах. В том числе: ручные инструменты, средства измерительной техники, контрольно-измерительные и диагностические прибора, сварочное оборудование, станки токарные, сверлильные, фрезерные и др. Понятно, чем выше оснащенность учебных мастерских и лабораторий новейшим оборудованием и обеспеченность высококвалифицированными инструкторами (мастерами), включая совершенство системы менеджмента всеми учебными и тренинговыми процессами, тем выше уровень компетентности учеников – кандидатов на получение международного сертификата вахтенного механика по завершению всей учебной программы.    

В требованиях стандарта (нормы) компетентности (standard of competence) Кодекса STCW-95 указывается, что каждый кандидат (курсант/студент) на международный сертификат компетентности должен продемонстрировать способность в умении решать типовые задачи деятельности вахтенного механика на судне, что означает выполнять его обязанности и нести его ответственность в определенной области и на конкретном типе судов. Подчеркну – нести ответственность на судне за жизнь и здоровье людей (это бесценно в общечеловеческом понимании) и за сохранность самого судна и груза, которые оцениваются сотнями € миллионов. Обязанность и ответственность за чистоту окружающей морской среды подразумеваются как бы само собой, предполагая, что экологическую культуру украинские мальчики и девочки впитали с молоком матери и закрепили окончательно за партой средней украинской школы! (Шутка, армянский). При этом «нести ответственность на судне» - это не нести продуктовую авоську с одесского Привоза…. Интересно, какой процент украинских моряков настоящих и будущих вместе с их наставниками реально различают эти ответственности?

Спецификация минимального стандарта компетентности вахтенных механиков традиционных морских судов для части его функции «Морская инженерия на уровне эксплуатации» на судне в пределах принятого нами рассмотрения представлена в четырех колонках таблицы А-ΙΙΙ/1 Кодекса STCW-95 и здесь не приводится. Под термином «компетентность» здесь и далее будем понимать выраженную способность кандидата (курсанта/студента) демонстрировать (применять) свои знания, умения и профессиональные навыки в решении типовых задач деятельности (выполнении функций) механика на судне. В колонке 1 упомянутой таблицы по сути представлены области компетентности или укрупненный перечень типовых задач деятельности, которые должен уметь и быть способен профессионально решать вахтенный механик на морском судне.      В колонке 2 - минимальный объем предметов знаний, умений и профессиональных навыков по каждой области компетентности (типовой задаче деятельности на судне). Именно эти знания, умения и навыки должен продемонстрировать кандидат (курсант/студент) на получение международного сертификата, а после его получения быть способен немедленно приступить к выполнению функций судового механика и несению вахты в машинном отделении морского судна. При этом подготовка кандидата (курсанта/студента) для получения необходимых объемов и уровня теоретических знаний, практических умений и навыков должны в обязательном порядке базироваться на «Принципах несения вахты в машинном отделении», указанных в разделе А-VΙΙΙ/1, часть 3-2 с учетом рекомендаций раздела В Кодекса STCW-95.

В колонке 3 упомянутой таблицы представлены два способа (метода) обретения и проявления (демонстрации) компетентности кандидата, а именно:

     .1 обретением умения и навыков в результате тренинга (подготовки) в береговых мастерских по одобренной в установленном порядке учебной программе и/или

     .2 наличием практического опыта реальной работы (на судах, на СРЗ и т.п.) и результатов тестирования (испытаний) по одобренной в установленном порядке методике (процедуре). 

Все это должно быть отражено (записано) в Книжке регистрации подготовки моряка. Использование любого одного из указанных способов (методов) демонстрации компетентности или обоих сразу при положительных оценках результатов тестирования позволяет кандидату (курсанту/студенту) получить международный сертификат вахтенного механика. Оценка предоставленных кандидатом (курсантом/студентом) доказательств имеющегося у него уровня компетентности выполняется с использованием (с помощью) соответствующих критериев для каждой типовой задачи деятельности механика на судне (колонка 1) и содержательных модулей (предметов, объектов) знаний, умений и навыков (колонка 2). Перечень этих оценочных критериев представлен в колонке 4 все той же упомянутой таблице. Соответствие реального уровня компетентности кандидата (курсанта/студента) указанным критериям является подтверждением соответствия его знаний, умений и навыков минимальному уровню мирового стандарта компетентности для моряка и основанием для выдачи ему международного сертификата (рабочего диплома) вахтенного механика на морских судах, совершающих международные рейсы. 
Для рассматриваемого нами случая (тренинг в береговых учебных мастерских и лабораториях украинского морского вуза) спецификация минимального стандарта компетентности для вахтенных механиков морского судна переведена с английского оригинала, прочитана автором по-новому на русском языке и представлена также в таблице, которая здесь не приводится. В колонке 1 этой таблицы представлены три области компетентности (ОК), которые в минимально допустимой степени охватывают выбранную часть функций, обязанностей и ответственности судового вахтенного механика. В колонке 2 авторской таблицы представлен перечень содержательных модулей (СМ) по каждой области компетентности, которые в обязательном порядке должны быть включены в учебно-тренировочные программы учебного заведения как часть общей образовательной программы подготовки (национальный стандарт ОПП). Критерии оценки (КО) компетентности при её демонстрации кандидатом (курсантом/студентом) в период сертификации (подтверждении соответствия) представлены в колонке 3. Именно соответствие этим критериям декларируется с соответствующей оценкой морским учебным заведением во вкладыше к учебному диплому выпускника после окончания им всей учебной и тренинговой программы. И именно эти критерии должны быть положены в основу составления собственных тестов и методики проведения тестирования (испытания) при сертификации кандидата (курсанта/студента) в независимом органе по подтверждению соответствия для принятия решения о выдаче/не выдаче ему международного сертификата (рабочего диплома) вахтенного механика морского судна.
       Совершенно очевидно, что все вышеизложенное разработано, интерпретировано, понято, опубликовано, осознано и практически используется в высокоразвитых морских державах Запада и морских странах англо- и франко-фона, поставляющих моряков на мировой флот. С конца прошлого века IMO разработаны и постоянно совершенствуются стандартные учебные программы подготовки моряков различных специальностей (IMO Model Courses) и соответствующие методические указания и руководства по их внедрению. При этом англоязычные учебно-методические материалы по подготовке и сертификации моряков не только не читаются и не переводятся на русский/украинский язык, но и вообще неизвестны 95% преподавателей украинских морских учебных заведений. Русскоговорящие морские страны переводят и интерпретируют морской английский язык до сих пор с позиций выполнения третьей основной стратегической задачи Коммунистического Интернационала – воспитания человека новой формации – Homo Sovieticus. Однако и в этих условиях «украинский моряк – самый моряцкастый моряк в мире…». Еще бы: мы же убедили себя, что готовим его на уровне магистра с исследовательским уклоном...! При этом сам он, по природе, готов к выживанию в любых условиях и с любой научно-образовательной степенью…!

     Скоро будет принята новая версия международной конвенции STCW-78, которая вступит в силу ориентировочно в середине 2012 года. Но, это – опять не для нас и вряд ли мы опять успеем «до прихода календарной зимы…». Мы еще в старой версии не разобрались, не перевели и не опубликовали её на государственный язык. Пожелаем, в любом случае, всем нам и нашим морякам дальнейших успехов!      
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[image: image1.png]Standards of Training,
Certification and @
Watchkeeping (STCW)

International Diplomatic Conference MANILA
Manila, Philippines CONFERENCE 2010
21 to 25 June 2010

fome [
pooes]

Counery | ]
[Hotel | ]




01.07.10. 

Дипломатическая конференция по ревизии международной конвенции STCW 1978 завершила свою работу. Принята новая версия стандартов подготовки и сертификации 

моряков. Авторские статьи с предложением начать широкое их обсуждение – см. по нижеуказанным ссылкам:
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